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VVV. 

KONINKlUJ K K:LG IE 

ADVIES VAN DE RAAD VAlT STATE 

T--------------------------- 

De RAAD VAN STATE, afdeling vlet­ 
gGving, tweede kamer, de 3e Nov8m­ 
ber '1951 door de Ministé?T van 
Volksgezondheid en van hot Gezin 
verzocht hem van advios te diencm 
over een ontwerp van koninklijk 
besluit I1betreffende de handel 

L.2469/2. 

ROYAmm DE BELGIQUE 

AVIS DU CONS.:.!aL D'ETAT 

Le CONS:IL D'ETAT, section 
de lé:;iI31ati on, deuxième chambre, 
sci s i, par 1(;:; Ministre d e la San­ 
té publiquo et de la Famillet le 
3 novembre 1951, d'une demande 
d'avis sur un projet drarr~té 
royal "relatif au commerce des 

in verse, be r e.l de of lngc:legde poi ssons 1 mollusques, crustacés, 
vis, week- en schaaldieren, schild- tortu0s, frais, préparés ou con- 
padden, en hun derivaten", heeft servés, et de leurs dérivés", 
ter zi t-:.:;ing van 14 Juli, 19~ 2 het a donné en sa séance du 14 ;juil- 
volgend advios gegeven : let 1952 l'avis suivant: 
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De Nederlandse en Franse tekst van artikel Î 

stemmen niet; overeen. vVe,aï:.' in de corst e he t woor-d "vermengdtl 

wordt gebruikt, treft men in de tweede het woord "addition­ 
rié s " aan. Daar het hä o r klaarblijkelijk een I1toevoegingtf 

van producten betreft, dient zulks in beide teksten op 
dezelfde wijze te worden aan~egeven. Men gebruike bij 
voorkeur "bereid mot" en l'préparés à l'ai de de". 

Luidens de inlichtingen door de gemachtigde 
van de Minister verstrekt,is de aanduiding van het ge­ 
wicht, bepaald in artikel 2, zesde lid, nooit vereist 
wanneer- hot gaat om verpakl{ingon die reods werden aan­ 
gebroken, onverschillig de aard van de v(;rpakking en 
de inhoud er van. De tekst zou zo moeten gesteld worden 
dat hieromtrent geen twijfel Inoer kan bestaan. 

In het laatste lid van artikel 2 wordt bepaald 
dat de :Minister kan toelaten dat de vereiste aanduidin- 
gen noch in de Franse noch in de Nederlandse taal op 
hermetisch gesloten recipiënten voorkomen. Daar deze 
bepaling moet opgevat worden als een afwijking van de 
algemene regel neergelegd in het eerste lid, moot in 
deze regel uitdrukkelijk worden gezegd dat de yormel­ 
dingen op de verpakkingen in de Franse of in de Nederlandse 
taal moeten voorkomen. 

Artikel 3 C is zo gestold dat het niet mogelijk 
is met zekerhoid te weten hoeveel kenmerkGn door de be­ 
paling worden bedoeld. Luidens de inlichtingen verstrekt 
door do gemachtigde van de Minister,zijn hier slechts 
vijf kenmerken bedoeld. Letter C dient dan ook dien­ 
overeenkomstig te wo r den ingedeeld. . .. / .... 
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Artikel 5 laat een al te ruime subjectieve 
uitlegging toe van wat onder "bezoedelde of onwelrieken­ 
de recipiënten'moet worden verstaan_ Deze bepaling zou 
best kunnen gewijzigd worden naar hot voorbeeld van 
wat de Raad van Sta4e heeft voorgesteld in advies 
L.2259/2 omtrent een ontwerp van koninklijk besluit 
betreffende consumptieijs. 

De bepaling van artiltel 12 is zeer ver strek­ 
kend, en bevat geen cnke Le beperki:ng van de macht die 
aan de Minister wordt overgedragen. flDe eisen betref­ 
fende de ve r-pakk i.ng " beslaan emz cgg en s gans het voor­ 
werp van het be s Luf t. Luidens di t artikel zou de Mi­ 
nister kunnen vernietigen Viat bij koninklijk besluit 
werd opgebouwd. 

De Raad van State is de mening toegedaan dat 
deze overdracht van macht bui ten de ma ch t van de Koning 
val t. 

Volgens artilcel 1 van de we t van 4- Augustus 
1890 immers : 

"Wordt de Regering gemachtigd om de handel, 
de verkoop en do slijting der waren en der zelfstandig­ 
heden die tot hot voeden van mensen on dieren dienstig 
zijn, bij verordening te regelen en er toezicht op uit 
te oefenen? maar dit alloenlijk in opzicht der openbare 
gezondheid of met het doel bedrog en vorvalsing te be­ 
letten. 

Zij kan insgelijks, maar ui tf31ui tond in he t 
belang der openbare gezondheid : 

••• / fi •• 
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8. op de fabricatie of de bereiding zelve der voor de 
verkoop bestemdo levensmiddelon toezicht uitoefenen; 

b. het gebruik verbieden van stoffen, werktuigen of 
voorwerpen die schadelijk of gevC18.rlijk zijn ". 

Zowel uit de parlementaire voorbereiding van 
de wet als uit de interpretatie welke de uitvoerende 
macht bij de uitvoering er van heeft gegeven, blijkt 
evenwel dat het '.'voord "Regering" hier gebruikt is in 
zijn gewone betekenis van "hoofd van de uitvoerende 
macht", dat wä L zeggen de Koning (of. memorie van toe­ 
lichting op de 'l'lot van 4 Augu.stus 1890r Pas. p. 262, 264, 
267; verslag aan de Kamer dc)r Volksvertegenwoordigers 
namens de middenafdeling en aanvullend verslag, p. 277, 
280, 290). 

De Raad van State is derhalve van advies dat 
het niet de taak van de Minister, maar van de Koning is 
vast te stellen aan welke eisen van verpakking de vis­ 
produkten moeten voldoon. 

Het tweede lid van artikel 14 bevat een overj"angs­ 
maatregel die oon betere plaats zou vinden onder het arti­ 
kel dat de opheffing van het besluit van 27 September 
1899 bepaalt. 

Voor het ove,'ige gecft het ontwerp aanleiding 
tot enkele opmerkinGen betreffende de vorm en tot enk~le 
wijzigingen waar door de be doelingen van de Regering, zoals 
zij door de gemachtigde van de Minister werden uiteonge­ 
zet, klaarder worden geformuleerd. . .. / ... 
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In de hierna volgende tekst is daarmede re­ 
kening gehouden : 

Koninklijk besluit betreffende do handol in verse, be­ 
reide of ingelegde vis, week- en schaaldieren, schild­ 

padden, en hun derivaten. 

BOUDEWIJN, Koning der Belgen, 
Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, HEIL .. 

Gelet op de we t van 4 Augue tu s 1890 betref­ 
fende de vervalsing van ce twar en , gewij zigél bij de wet 
van 30 December 1895 en bij koninklijk besluit van. 14 
Augustus 1933; 

Gelet op het advies van de Raad van State; 

Op de voordracht van Onze NJ:inister van Volks­ 
g e z ondhe Ld en van hot Gezin1 

, 

HEBK~N i}IJ BESLOTIi:N 3N BESLUIT:,iN WIJ : 

Artikol 1.- 

Op de vis, weck- en schaaldieren en schild­ 
padden, die bereid zijn met andere stoffen dan spe­ 
cerijen, kruirlen, aromatica, gelatine of van het ro­ 
ken afkomstige producten, moet1 wanneer zij verkocht, 

te koop gesteld,voor verkoop of levering in voorraad ge­ 
houden of vervoerd worden, aangegeven wor-den we Lke 
producten er ami zi jn toogev08gd. . .. / .... 
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Artikel 2.- 

Op de verpakkingen waarin zich bereide of inge­ 
legde vis, week- en schaaldieren of schildpadden bevinden 
alsook op d e verpakkingen waarin z a ch derivaten daarvan 
bevinden, moet, wanneer hot product verkocht 1 te koop 
gesteld, voor verkoop of levering in voorraad gehouden of 
vervoerd wor d t , in het Nederlands of in het Er an s worden 
aangegeven : 

10 de gebru,ikeli jke benaming of b enanri.ng on door de Minister 
van Volksgezondheid en van het Gezin erkend yoor de 
aanduiding van ho t dier of het c1el"i vaat daarvan; 

2° bij voorkomend geval de soort van vet of olie waarmede 
het product is omgeven; 

3 0 het minimaal netto-gewicht der VILar, uitgedrukt in gram­ 
men of ka Logr ammen , wanneer di't gewicht minder dan 10 
kilogram bedraagt. 

Voor de gedeeltelijk vloeibare pr cduc ben wordt 
dit gewicht vastgesteld volgens de door de Minister van 
Volksgezondheid en van het Gezin bepaalde techniek. 

De opgave van het minimaal netto-gewicht is niet 
vereist op de reods aange or olcen verpakkingen noch op de 
glasverpakkingen die gemarineerde producten bevatten, 
noch op de omhulsels in cellophaan of een andere door­ 
zichtige stof, wanneer het aantal er in voorhanden haringen 
of haringfilets goed zichtbaar is .. 

. .. / .. " 
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De opgave van het juist aantal gedroogde of ge­ 
rookte haringen, in de vor'pakk.i.ng aanwcz.Lg , mag eveneens 
die van het netto..gevvicht der eetwaar vervangen. 

Mits de ïi1inister van Vol1:::sgezondheid en van 
het Gezi.n daartoe machtiging heeft verleend, mogen de 
bij dit artikel vereiste a.anduidingen in het Nederlands 
of in het Frans achterwege gelaten worden op luchtdichte 
verpakkingen, waarop aanduidingen of teleens zijn aange­ 
bracht die de verbruilœrs nauwkeurig inlichten over de 
aard, de soort, de samenstelling of het gevlicht der waar. 

Artikel 3.- 

Het is verboden te verkopen, te koop te stellen, 
voor verkoop of levering in voorraad te hobben of te ver­ 
voeren : 

A6 Vis: week- en scha.aldieren of s ch i.Ldpa.dderi , evenals 
derivaten daarvan: 

a) die voor de mens gev8.[~rliJke of schadelijke micro­ 
organismen bevatten; 

b) die bereid of behandeld werden door personen die 
aangetast zijn door open tuberculose of door andere 
ziekten dic..; langs het voedsel om kunnen overgedra­ 
gen wo:cden; 

o ) die op ernsti;,~c wi jz o blootgesteld z i.j n aan besmet­ 
ting door personen onder de voorgaande letter be­ 
doeld; 

d) die bereid 'v\Brden mei; ongezond water of met schade­ 
lijke of schadelijk verklaarde grondstoffen; 

.. ,,/ ... 
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e) die toxische stoffen bevatten, 

f) die geheel of gedeeltelijk door schimmel zijn 
aangetast; 

g) die zwavelwaterstof of sulfiden bevatten; 

h) waaraan bederfwerende middelen zijn toc:gevoegdct 

Nochtans w·ordt geduld : 
d,n de garnalen van he t opschrif-t timet boorzuur ver­ 
mcng d" v o or-z Lcn , een hooveelhr.?;id boorsamenstellingen. 
die, in bc or-suur berekend, é(3n procent van het ge­ 
wicht der eetwa2.r niet oVÜl'schrijdt; 
in de bereidingen van g~:îrnalen van het ops chr .... ift 
"met boorzuur vermengd" vo o r z Lcn , een hoeveell1cdd 
boorsamenstellingen die, in IJocrzuur berekend, één 
procent van het gewicht der in de bereiding ver­ 
werkte garnalen niet overschrijdt. 

1 

i) waar-van de s t evâ ghe ä d of de r-euk merkelijk ver­ 
schillen van de stevigheid of de r-euk , die het 
gezond product van dezelfde soort gewoonlijk 
heeft. 

B. Vis, week- en schae.Ldf.e r on cf schildpadden : 

j) die gevan:?;cn werden met b ehu.l.p van giftige stof- 
fen; 

k) die) aangetast zijn door voor de mens gevaar 
opleverende ziekten. 

C. Vis die twoe of moer der volgende kenmerken ver­ 
toont : 

1. week vIces dat de sporen van betasting behoudt; 

2. matte en gemakl~elijk af'ne emba r e schubben; 

3. zwartachtige kieuw- of aarsholteJ 

... / ... 
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4. diep in de oogholten liggende ogen, met grijsachtige 
en ondoorschijnend witte oogalJpel; 

5. graten die kunnen uitgenomen worden zonder wegscheu­ 
ring van grote e tukkcn vlees. 

Artikel 4._- 

De bij artikel 3 bedoelde producten wordon 
schadelijk verklaard en kunnen het voorwerp uitmaken 
van de bij artikel 561, 3~o van het Stré1.fwetboek bepaal­ , 
de beslaglegging en var beur-dvez-k.Lar-Lng , 

Artikel 5.- 

Het is verboden voor de beroiding, de behande­ 
ling of de inlegeing der bij dit besluit bedoelde pro­ 
ducten, verroeste, kwalijk riekende of bovuilde verpak­ 
kingen ,g(3rcedschappen of tocstellen waar-van de reiniging 
en de ontsmetting niet doelmatig werden ge daan, te ' 
gebruiken. 

Artikel 6.- 

Het is verboden op de bij dit besluit bedoelde 
producten, op de verpakkingen of omhulsels die ze bevat­ 
ten, evenals in om het even wolk document of opschrift 
df.enaengaando , aanduidingon of tc,kens aan te brengen 
dio kunnen misloiden omtrent de aard, de samenstelling, 
het gewicht, do oorsprong of do hcr komst van het product • 

• .. . ,I ••• 
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Het is bovendien verboden : 

a) de vermelding "met wijn" of enige gelijkwaardige 
vermolding of teken te doen voorkomen op de etiketten, 
verpakkingcm of omhulsels ô cr bi j dit besluit b cdo e Lde 
producten, waarvan de afdruiping, die overeenkomstig 
de door de l'v1ini.ster van Vo Lkag ez ondh o i.d en van het 
Gezin bopaaIde techniek gedapJ:l wordtr aanleiding 
geeft tot de afscheiding van een vocht dat minder 
dan 2 procent in volume van uit wijn afkomstige 
aethylalcohol bevat; 

b ) het woor-d "maycnna i.se " 1 aarnorrst e l.Li.ng en of aflci din­ 
gen van di t woo r d , cvcna Ls onig woord of teken dat 
aan deze bereiding doet donken; t(~ doen voorkomen op 
de etiketten, verpakkingen of omnu.Lae'Ls der bij dit 
besluit bedoelde producten, waarvan de saus niet ten 
minste 40 procent vetstoffen bGvat; 

c ) de woorden !lma2(~denoliGIt Il fi .in" Il extrait ,. "prima", b , ,_, 

met de z e woorden samengestelde of van deze vvoorden 
afgeleide benam.inGen te gGbruiken ter aanduiding 
van hot vot of do olie dio gebruikt word om het 
produkt te omgeven, wanneer die bewerking, of de 
behandeling die haar voorafgaat, door middel van 
een mengsel van allerhande vetstoffen of o'Li.o s o o r tien 
is geschied. 

Artikel 7.- 

Het is vorboden eetwaren en bij dit besluit 
bedoelde producten dia niet voor de mensenvoeding be­ 
stemd zijn te verkopen, te koop te stellen,voor verkoop 
of levering in vooxraad te hebben in oen zelfde lokaal 

... /, ..... 
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of in lokalen zo met e Lkaar- verbonden daf de waren van 
het ene naar het andere lokaal kunnen wo r dcn gebracht 
zonder over de openbare weg te komen. Hat is ook ver­ 
boden deze war-on tegclijlcertijd tu vo r-voc r cn met hot 
oog op da verkoop of de levering. 

])eze bepaling is niet toepasselijk wanneer 
niet voor do mensenvooding bestemde producten voorhanden 
zijn in verpakkingen, die voor de levering gereedge­ 
maakt werden en voorzien zijn van de klare en duidolijke 
aanduiding VE,n het gebruik waa r-t o c zij bestemd zijn. 

Artikel 8 .. - 

])e aanduidingen vereist bij de artikelen 1, 
2, 3 cm 7 van ditbeslui t worden op de hoofdzijde van 
de recipiêlnt of van he tomhulsel aangobr-ach t in 

vette, goed zicht- en leesbare en op de grond 
scherp afstekende letters, 

van ten minste 5 millimcter hoog zo de verpakking 
moor dan 250 gram inhoudt, 

van ton minste 3 millimeter ho og zo de ver-pakká ng 
250 gram of minder inhoudt. 

Artikel9,- 

De aanwijzingen vereist bij de artikelen 1 en 
2, 1° fen de vermelding "met boorzuur vermGl1gdlt in artikel 
3 van ditbeslui t bedoeld, komen voor in dG forrnuloring 
van de verzendingsnota's, facturen of andere in omloop 
gebrachte handelsdocumenten. . .. / ... 
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Artikel 10.- ------- 
Op elke verpakking waarin zich bij dit besluit 

bedoelde producten bevinden die ve r ko ch't 1 -Ge koop g e s t c Ld , 
voor verkoop of levering in voorraad gehouden of vervoerd 

worden, moeten in goed leesbare letters zijn aangegeven 

naam en adres van de fabrilmnt of de verkoper. 

Op elke verpakking die vijf kilogram of meer 

bevat moeten zijn aangegeven nRam on adres in Belgi~ 

van de f'abr Lkarrt of de veroIroper. 

Die aanduidingen mog on worden vervangen door het 

opschrift "Handelsregister\!1 gevo1gd door de aanduiding 

van de zetel van do rechtbank vmar de bij éle we t van 30 

Mei 1924 vereiste immatriculatie geschiedde1 en door het 

immatriculationummoJ::'. 

Artikel 11.- - 
Buiten de toepassing van dit besluit vallen de 

producten die klaarblijkelijk voor andere; doeleinden dan 

de mensenvoeding bestomd zijn, en die waar van de verkOOp, 

het te koop stellen, het in voorraad houden of het ver­ 

voer voor verkoop of levering door andere wets- of regle­ 

mentsbepalingen zijn geregeld. 

De bepalingen der artikelen 1, 2, 3, letter h , 

6, letters a en b, 8, 91 10 zijn niet toepasselijk op 

de bij dit besluit bedoelde producten die uitsluitend 

voor do uitvoer bestemd zijn. 

/ ... / ... 
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ArtilH;l 1 2. - 

Inbreuk op dit be slui t wordt gl';straft met de 
straffen bij de wet van 4 Augustus 1890 bepaald, onver­ 
minderd de toepassing van de s tz-af'f cn bi j het Strafvvet­ 
boek ge steld. 

Artikel 13 .. - 

Het koninklijk besluit van 27 September 1899 
betreffende de handel in vis, woek- en schaaldieren, 
enz ••• wordt opgeheven. 

Nochtans, tot na verloop van het tweede jaar 
da t volgt op de bclcondmalo.ng van het tegenwoordige 
besluit, zullen de bepalingen van do artikelen 2, 8 
en 10 van hot tegenviOordige besluit niet toepasselijlt 
zijn op de metalen verpakkingen die, op hot metaal, 
de bij voornoomd koninklijl~ bosluit van 27 September 
1899 voorgeschreven aanduidingen vermelden. 

Artikel 14.- 

Dit besluit treedt in werking drie maanden 
na de belœndmaking er van in het Belgisch Staatsblad. 

Artikel 15.- 

Onze Minister van Volksgozondheid on van 
het Gezin is belast met de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te • 

VAN IS KONINGSyr.sGE : 

De Minister van Volltsgezondheid en van hot 

Gezin, 
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Le Conseil dfZtat constate une discordance 
ontre les versions française et néerlandaise de 1lar­ 
ticle 1e1."'1 q_ui emploient respectivement les expres­ 
sions "additionnésll et "vermengd", Le procédé visé 
étant manifestement une "adcl.i tion de produits I,? il 
conviondrait de recourir h dos expressions équivalen­ 
tes dans les deux toxtes9 ot d'utiliser de préférence 
les formules "préparés à l'aide de ti et "bereid met". 

Il résulta des renseignemonts fournis ::lar 
le délégué du Ministro que l'indication du po i ds , 
pr évta à llartj_cle 29 alinéa 6, n'ost jEtmais requise 
lorsq_u 1 il s'agit de réciiJients en vidange9 quels 
qu'en soient par ailleurs la nature ou 10 contenu. Le 
texte d evr-a i t être rédigé de maná èz-e à ne laisser 
subsistor aucun doute à cet égard. 

Aux termos du dornier alinéa de l'article 
2? le M.inistre peut autoriser que los indi.cations re­ 
q_uises ne fi~trent pas en langue française ou néer­ 
landaise sur les récipients hOJ::métiq_u.em.ent clos. Cette 
disposition devant être considérée comme une déroga­ 
tion à la règle générale énoncée à l'alinéa 1or~ cette 
dernisre dovrait proscrire expressément que les réci­ 
)?ients ,doivent portor les mentions dan s l'une de ces 
deux langues. 

L'article 3 C; tel ~u'il est rédigé, ne 
permet pas de dis corner le nombre exact des caractères 
requis. Selon les explications fournies par le délégué 

du Ministre?ctnq corcctëres seulement sont visés en l' es­ 
pèce. La présentation du littéra C devrait être adap­ 
tée en conaéquenc e , 

/ .. -/ . " . 
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A l'article 5, les +ermes "récipients souil­ 
lés ou malodorants!! sont susceptibles d'interpréta­ 
tions par trop subjootives. n conviendrait de remanier 
cette disposition1 en s'inspirant du texte proposé par 
le Conseil dlEtat dans son avis L.2259/2 sur un projet 
d!arrêté ro:va1relatif aux glaces de coneomma ta on , 

La disposition de l'article 12 est très large 
et ne comporte aucune limitation des pouvoirs délégués 
au Ministre."Les exigences relatives à la présentation 
des produits"couvrent pour ainsi dire l'entièreté de 
l'objet de l'arrêté. En ver-tu de cet article le Mi­ 
nistre pourrait annuler ce qu'un arrêté royal a insti­ 
tué. 

Le Conseil d'Etat a le sentiment que cette 
délégation de pouvoirs excède les pouvoirs du Roi. 

L1article 1er de la loi du 4 août 1890 dis­ 
pose, en effet, en ces termes : 

ilLe Gouvernement est autorisé à réglementer 
et à surveiller le COT.O .. mer-c e , la vente et le débit des 
denrées et des substances servant à llalimentation de 
11 homme et des anämauz , mais seulement au point de vue 
de la santé publique ou dans le but d!empêoher les 
tromperies ot les falsifioations. 

il pourra également 7 mais und quemen t dans 
1 f ir.ttérêt de la santé publique. : 

a. surveiller la fabrication ou la préparation m§me 
des denrées alimentaires destinées à la vente; 

b. interdire llemploi de matières? ustensiles ou 
objets nuisibles ou dangereux". 

. ... /4 .. 
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Or? il résulte tant des travaux prépara­ 
toires de la loi que de l'interprétation qui en a été 
donnée par le pouvoir exéoutif à l'oooasion de l'exé­ 
cution de la loi, que le mot "Gouvernementll est iei 
employé dans son sens habituel de 'Ic'hef du pouvoir 
exécutif" et qu'il désigne donc le Roi (cf. exposé 
des motifs de la loi du 4 août l890? Pas. pages 262, 
264, 267~ rapport fait à la Chambre des Représentants 
au nom de la section centrale et rapport supplémen­ 
taire~ pages 277, 280, 290). 

Le Conseil d'EtCtt est, dès lors, dIavis que 
c I est au Roi et non au r;:inistre qu 'il appartient de 
détermil1.er les exigenoes auxquelles la présentation 
des produits devra satisfaire. 

L'alinéa 2 de l'article 14 contient une dis­ 
position transitoire qui serait mieux à sa place dans 
l'article prévoyant l'abrogation de l'arrêté du 27 
septembre 1899. 

Pour le surplus, 10 projet ne soulève que 
des observations qua.nt à la forme et ne réclame que 
quelques modifications faisant mieux ressortir les 
intentions du Gouve rnemerrt telles que le délégué du 
Ministre les a exposées. 

Il en est tenu compte dans le texte oi- 
après : 

If •• / ••• 



IR. - 17 - L.2469/2. 

Arrêté royal relatif au commerce des poissons, mol­ 
lusques~ crustacés, tortuess frais~ préparés ou con­ 

servés~ et de leurs dérivés. 

BAu:DOUIN, Roi dos Belges, 
A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu la loi du 4 août 1890 relative à la falEIi­ 
fioation des denrées alimentaires, modifiée par la loi 
du 30 décembre 1895 et par l'arrêté royal du 14 août 

1933; 

Vu llevis du Conseil drEtat; 

Sur la proposition de Notre Ministre de la 
Santé publique et de la Famille, 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS 

~~.1_er.-. 
Les poissons, mollusques, crustacés et tor­ 

tues préparés à l'aide de substances autres que des 
épices, des condiments, des aromates1 de la gélatine 
ou des produits consécutifs au fumage,doivent, lors-· 
qu'ils sont vendus, exposés en vente, détenus ou 
transportés en vue de la vente ou de la livraison1 

porter l!indication des produits ajoutés. 

. .. / - .. 
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AryJ: cd:- 0 2._":. 
Les récipients qui contiennent des poissons, 

mollusques~ crustacés ou tortuGs,préparés ou conservés~ 
ainsi que coux qui contiennent leurs dérivés, doivent, 
lorsque le produit est vendu, exposé en vente, détenu 
ou transporté en vue de la vonte ou de la livraison, 
porter en lanE~e française ou néerlandaise : 

1° le nom ou les noms usuels reconnus par le Ministre 
de la Santé publique et de la Famille pour la dési­ 
gnation de l'animal ou de son d~rivé; 

2° le cas échéant, l'cspèce do eraisse ou de l'huile 
utilisée pour enr-ober- le produit; 

~. 

3° le poids net minimum de la denréo,exprimé en gram­ 
mes ou kilogrammes, lorsque oe poids est inférieur 
à 10 kilogranw~es. 

ce poids 
par le 
mille. 

Pour les produits partiellement liquides, 
est établi suivant la technique déter1TI~inéG 
Ministre de la Santé pub La que et de la Fa- 

L'indication du poids net minimum n'est :rli­ 
quise ni sur- les récipients entamés ni sur les réci­ 
pients en verre renfermant des produits additionnés 
de marinade~ ni sur les enveloppes en cellophane ou 
autre matière transparente, lorsque le nombre de Im­ 
rangs ou filets de harengs qutils contiennent est bien 
apparent. 

Lfindication du nombre exaot de harengs 
séohés ou fumés oontenus dans le récipient peut éga­ 
lement remplacer ltindication du poids net de la denrée • 

•• • / ft •• 
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Ti[oyennant autorisation du Ministre d~ la 
Santé publique et de la Pamille, les indications re­ 
quises par le présent article pourront ne pas figurer 
en langue française ou néerlandaise sur les récipients 
hermétiquement clos portant des indications ou des si­ 
gnes propres à renseigner exactement les consomrnateurs 
sur la nature, l'espèce, la composition ou le poids 
de la marchandise. 

Article 3.- 
Il est interdit de vendre, d'exposer en 

vente, de détenir ou de transpol"tor en vue de la vente 
ou de la livraison: 

A. Ths poissons? des zno'LLuequee , des crustacés ou des 
tortues ainsi que leurs dérivés: 

a) contenant des micro-organismos dangereux ou nui­ 
sibles pour l'homme; 

b) préparés ou manipulés par des pGrsonnes attein­ 
tes de ~lberculose ouverte ou d1autres maladies 
transmissibles par les aliments; 

c) gravement exposés à l'infection par des person­ 
nes visées au. littera précédent; 

d) préparés au. moyen d f eau malsaine ou de ma ti.ères 
premières nuisibles ou déclarées nuisibles; 

e) contenant des matières toxiques; 

f) complètement ou partiellement envahis par des 
moisissures; 

g} contenant de l'acide sulfhydrique ou des 
sulfures; 

... /.- . .- 
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h) additionnés dtantiseptiques~ 

Est toutefois tolérée : 
dans les crevettcs portant la mention Itboriquéesn~ 
une quantité de composés de bore qui, calculée en 
acide borique 9 ne dépasse pas un peur' cent du poids 
de la denré e ; 

dans les préparations de crovettes portant la men­ 
tion Ifboriquées"1 une quantité de oomposés de bore 
qui, calculée en acide borique~ ne dépasse pas un 
pour oent du poids des orevettes intervenues dans 
la préparation; 

i) offrant une cons:istance ou une odeur différant 
notablement de la consistance ou de l'odeur que 
le produit sain de même espèce présente habi­ 
tuellement. 

B. Des poissons, des mollusques9 des crustacés ou des 
tortues : 

j) capturés au moyen de subtances vénéneuses; 

k) atteints de maladies dangereuses pour l'homme. 

C. D.es poissons réunissant deux ou plusieurs des ca­ 
ractères suivants : 

1. chair molle et conservant les empreintes; 

2. écailles ternes et facilement détachables; 

3. cavité branchiale ou anale noirâtre; 

4. yeux rétractés dans les orbites, à prunelle 
grisâtre et blanc opaque; 

5. arêtes séparables de la chair sans arrachement 
de gros fragments de celle-ci. 
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Artj._cl_~_"± .. =_ 
Sont déclarés nuisibles et pouvent faire 

l'objet de la saisie et de la confiscation prévues 
par llarticle 561? JO;, du Code pénal; les produits 
visés à l'article J. 

Artj_9.1~_.3-!,:_ .. 
Il 8St interdtt d1emploY8r pour la prépara- 

tion, la mand.pu.La tion ou La conservation des produits 
visés par le présent a~r6té, des récipients, ustensi­ 
les ou ap:pareils rouillé s , souilJAs ou ma.l.odor-an'ta , dont 
le net'Goye,go ct la désinfection n lont pas été (:lffectués 
de façon efficace. 

br_t_i_c_~2.._ 6_.=. 
Il est interdit d'apposer sur les produits 

visés par le présent arrêté, sur les récipients ou 
enveloppes quf los contiennent corenne aussi sur tous 
les docrunents ou inscriptions qui les concernent, des 
indications ou signes propres à induire en erreur, 
no tammcrrt sur la na tur e , la composition, le poids, 
l'origine ou la pr-o venanc e du produi t. 

Il est, en outrG, interdit ~ 

a) de faire figu.rer la mention "au vin" ou toutG men­ 
tion ou signe équivalent sur los étiquettes, réci- 
pients ou enveloppes des pr oûuä ts visés par le pré­ 

sent arrêté dont l'égouttage? pr-a t i.qué conformément 
à la technique fixée par le IJini stre de la Santé 
publique et de la Famille, donne lieu à la sépa­ 
ration dlun liquide contenant moins de 2 pour cent 
en volume dIalcool éthylique apporté par du vin? 

/ 
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b) de faire figurer le mot "ma yonnaise" s des compo­ 
sés ou dérivés de ce mo t , ainsi Clue -tout mot ou 
signe é vcquarrt cette préparation, sur les étiquet<­ 
tes, récipients ou enveloppes des produits visés 
par le présent arrSté dont la sauce ne contient 
pas 40 pour cent au moins de matière grasse; 

c) de qualifier par les mots Ilviorge"5 "finell, 
"extra", "supérieure", ou :Ciar des composés ou déri­ 
vés de cos mots, la graisse ou l'huile employée 
à l'ehrobage, lorsque l'enrobage ou le traitement 
qui le précède a été effectué au moyen d'un mé­ 
lange de graissas ou d'huiles diverses. 

Ar_t;_~__?l_(3_. 7_.=. 
Il est interdit de vondre~ d'exposer en 

vente ou de détenir en vue de la vente ou de la li­ 
vraison dans un même local ou dans d es locaux COmInu­ 
niquant entre eux autrement que :;)0.1' la voie publique, 
comme aussi de tranS1JOrter simul tanémont en vue de 
la vente ou de la livraison, des denréos alimentaires 
et des pr-odua ts vi.sés par le présent arrôté 1 qui ne 
sont pas dostinés à l'alimentation humaine. 

Cette disposi tian ni est pas d'application 
lorsque des produits non destinés à l'alimentation 
humaine sont contenus dans dos récipients parés pour 
la livraison et rnunis de l'indication précise et 
claire de l'usage auquel ils sont destinés. 

~ ~ ./ ... 
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Article D.- - _._- 
Les indications ot mentions prévues aux 

articles ierj 2, 3 et 7 doivent être placées de façon 
très apparente sur la face ;._œésentôe au public et être 
tracées en oaractères gras aä sémerrt lisibles et tran­ 
chant no t t emen't sur le fond, dt au moins 5 millimètres 
de hauteur sur les récipients d'une contenance supé­ 
rieure a 250 grammes ,d'au moins 3 millimètres do hau­ 
teur sur les récipients dlune contenance égale ou 
inférieure à 250 grarrmj.es Q 

b-_!_ti_c:l~_~" - 
Les indications exigées par les articles 

1er et 2, iO,et la mention "boriquéesl1 pré-vue à l'ar­ 
ticle 31 doivent être reproduites dans le libellé des 
notes dl envo i ~ des factures et des au tres documents 
c ommar-c i aux mis en circulation. 

A_r_tj 91 e_J_Q~ 
Tout récipient contenant des produits visés 

l • t At' d ' t d't par e presen arre e, ven us, exposes en ven G, e e- 
nus ou. transportés en vuo do la vente ou de la li­ 
vraison, doit porter en caractères bien lisiblos le 
nom et l'adresse du fabricant ou du vendeur. 

Les réci~Jients contenant cinq Idlogrammes ou 
plus doivent porter le nom et l'adresse en Belgique du 
fabricant ou du vendeur. 

I 
,. .. / ... 
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Ces mentions peuvent être remplacées par 
Itj.nscriptiol1 : "Registre du c ommez-c e " suivie de 
l ! indi ca ti on du si 0; ge du tribunal où l' Lrnma tri cula­ 
tion exigée par la loi du 30 mai 1S24 a été faite , 
et du numéro d'immatriculation. 

ktjclo_jJ~ 
Sont soustraits 8. llap~Jlication du présent 

arrGté, les )roduits manifostomont destinés à des 
usages étrangers à l'aliEwntation humaine et ceux 
dont la ven te , llex})osition on vente ou la détention 
ou le trans~)ort en vu e do la v en t e ou de la li vrai­ 
son sont réglés par dt au't r ce disposi tions légales ou 
réglementaire. 

Les dispositions des articles 1er, 2, 3, 
li.ttora h , 6, litter3.s a et b ~ 8~ 9~ 10 ne s'ap­ 
pliquent pas aux produits visés par le présent arrêté 
qui sont exclusivement mar-chan da ae, d I exportation. 

Artl_cl_9_1b - 
Sans préjudice de l'application des peines 

prévu(Ô)s -)ar le Code pénal? les infractions aux dis­ 
positions du présent arrêté sont punies des peines 
prévues par la loi du 4 août 1890. 

g.~tcl~.J.l.......:: 
L'arrêté royal du 27 septembre 1899 relatif 

au COTilmerce des poissons? mollusques~ crustacés9 

etc .•. est abrogé. 

. .. / ... 
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Toutofois ~ jusqu qi, l'expiration de la deu­ 
xième année qui suivra la publication du présent 
arrêté~ los dispositions des articles 2~ 8 et 10 du 
présent arrêté ne seront pas applicables aux réci­ 
pients métalliques portant à même le méta.l , les in­ 
dica tians prévues par 11 ar:côté r oya L précité du 27 
septembre 1899. 

Ar..tiÈ_o_J_4_!.:: 
Le présent arrêté entre en vigueur trois 

mois après sa pub Lä ca td on dans le Moni teur belge" 

Notre Ministre de la Santé publique et de 
la Famille est chargé de l t exé ou ta on du présent 
arrêté. 

Donné à ,le 

PAR LE ROI : 

Le nfinistre de la Santé publique et de 
la Fami1lo, 
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De kamer was samengesteld ud. t 

de Heren F. LEPAGE, 
Messieurs: 

J .. COYETTE, 
K. lVŒES 1 

G. DOR, 

P. COART-FRESART, 

J. CYPRES , 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse telŒt 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. MEES .. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 
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LEL chambre était composée de 

raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter, 
présidentr 

raadsheren van State, 
conseillers dfEtat, 

bijzitters van de af­ 
deling wetgevingr 
assesseurs de la sec­ 
tion de législa~ion, 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffiero 
grC3ffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a ét6 vérifiée sous le 
contrôle de M. MEES ... 

(get .. ) J. CYPRES, (get .. ) F. LEIJAGE. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

ui tgifte afgelcjverd aan de H. Minister 
expédition déli vr-é e à M. le Uinistre 

van Volksgezondheid en van het Gezin .. 
de la Santé publiq_ue et di.? la Famille. 

De 1952. 1952. Le 

De Griffier van de Raad van State, Le Greffier du Conseil d'Etat, 

R. DECKIVIYN .. 


